
Alfio Vidal
Presidente del Comité 
Organizador de la 34ª 
Reunión Anual
Chairman of the of the 
34th Annual Meeting 
Steering Committee 

ENTREVISTA

MURCIA, MUCHO MÁS QUE LA 
HUERTA

Cuando se plantea la elección de la ciudad 
sede de la Reunión Anual, son muchos 
los factores que han de tenerse en cuenta, 
desde las instalaciones técnicas hasta las 
posibilidades del programa social.

La Región de Murcia cumplía con to-
dos los requisitos necesarios y la Junta 
Directiva de la SNE tomó la decisión 
de llevar allí la 34 Reunión Anual. Ade-
más, reconoce Alfio Vidal que “yo soy de 
Cartagena y conozco muy bien la zona, 

y además Iberdrola, como empresa  res-
ponsable este año de la organización de 
la Reunión, también apostó por Murcia, 
ya que tiene las infraestructuras idóneas 
para organizar un evento de este tipo.

“Por un lado cuenta con un Palacio de 
Congresos suficientemente amplio para 
dar cabida a todos los asistentes a la 
Reunión. Además, tiene un clima muy 
propicio para la celebración de los actos 
paralelos. En definitiva, Murcia nos pa-
reció que era el sitio más adecuado para 
organizar este encuentro, y la ciudad nos 
acogió con los brazos abiertos”.

MURCIA, MUCH MORE THAN 
AGRICULTURE

When the choice of a host city for 
the Annual Meeting is being considered, 
there are many factors that have to be 
taken into account, from the technical 
installations to the possibilities for the 
social program.

The Region of Murcia met all the re-
quirements and the SNE Board of Direc-
tors made the decision to hold the 34th 

Annual Meeting there. In addition, Alfio-
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La Región de Murcia ha sido la anfitriona de la 34 Reunión Anual de la Sociedad 
Nuclear Española. Una Comunidad Autónoma que conoce bien el presidente del 
Comité Organizador, Alfio Vidal, nacido en la ciudad de Cartagena.
En esta entrevista analiza los principales aspectos de este encuentro, que cada año 
se confirma como el punto de encuentro de referencia para los profesionales y las 
empresas del sector nuclear.
Alfio Vidal Álvarez-Ossorio, Ingeniero Industrial, inició su actividad profesional en 
Hidroeléctrica Española en 1989, en el Departamento de Operación del Sistema. 
Entre 1990 y 1992 trabajó en la Unidad Territorial de Murcia, al frente de la oficina 
técnica y como jefe de mantenimiento.
Con el primer proyecto internacional de Iberdrola, fue designado en 1992 miembro 
del board of directors de Powerco Services, empresa operadora de la Central Tér-
mica de Güemes (Argentina).
En 1995 se incorporó a la central nuclear de Cofrentes como responsable del De-
partamento de Mantenimiento, cargo que ocupó hasta 2001, cuando pasó a ser 
jefe de explotación de la central. En 2003 fue nombrado subdirector de la central, 
puesto que desempeñó hasta 2007.
En la actualidad ocupa el cargo de Inspector Nuclear y Relaciones Internaciona-
les, en la Dirección de Producción Nuclear de Iberdrola.

The Region of Murcia has hosted 
the 34th Annual Meeting of the Span-
ish Nuclear Society. This region is an 
Autonomous Community that is well 
known by the chairman of the Steer-
ing Committee, Alfio Vidal, who was 
born in the city of Cartagena.

This interview covers the main as-
pects of the meeting, which every 
year is confirmed as a point of refer-
ence for professionals and companies 
of the nuclear sector.

Alfio Vidal Álvarez-Ossorio, Indus-
trial Engineer, began his professional 
career in Hidroeléctrica Española in 
1989 in the Department of System 
Operations. 

Between 1990 and 1992, he 
worked in the Territorial Unit of Mur-
cia as head of the technical office 
and maintenance director.

In 1992, for Iberdrola’s first in-
ternational project, he was appointed 
as member of the board of directors 
of Powerco Services, the operator of 
the Thermal Power Plant of Güemes 
(Argentina).

In 1995, he joined the Cofrentes 
nuclear power plant as head of the 
Maintenance Department, a post he 
held until 2001 when he became di-
rector of plant operation. In 2003, he 
was appointed deputy director of the 
plant, a post he held until 2007.

At present, he is Nuclear Inspector 
and head of International Relations in 
the Nuclear Production Management 
of Iberdrola.



GRAN COLABORACIÓN DE LAS 
AUTORIDADES

Recibir a más de 500 visitantes es, para 
una ciudad, no sólo una gran oportunidad 
de promoción sino también un reto por el 
alto número de personas que se movilizan 
y hacen uso de sus instalaciones. Además, 
los distintos eventos que se incluyen en 
el programa social y el de acompañantes 
requieren también de la colaboración de la 
Comunidad Autónoma.

Según confirma Alfio Vidal, “las auto-
ridades murcianas, tanto las locales de 
Murcia capital como las autonómicas, 
nos han ofrecido un gran apoyo y se han 
mostrado en todo momento dispuestas 
a ayudarnos en todo lo que ha sido ne-
cesario.

“Su estrecha colaboración, la cual quiero 
agradecer desde aquí, nos ha facilitado 
mucho la tarea, e incluso nos han dado 
ideas a la hora de preparar el programa 
de acompañantes. 

AGUA Y ENERGÍA, 
EL GRAN ACIERTO

El programa técnico es uno de ejes fun-
damentales de la Reunión Anual. El 
presidente del Comité Organizador se 
muestra especialmente satisfecho con 
los temas abordados en las sesiones ple-
narias, que en su opinión “han estado 
muy bien elegidos. La primera de ellas, 
sobre el agua y la energía, ha sido el 
gran acierto de la Reunión, puesto que 

el debate no se ha centrado tanto en el 
tema nuclear, sino en la relación de la 
energía con otros temas importantes 
para la sociedad, como es el agua en el 
caso de Murcia. 

“El nivel de las ponencias de la prime-
ra plenaria ha sido muy alto y todas 
ellas han tenido una gran aceptación 
por parte del público y de los medios 
de comunicación, que lo han recogido 
con mucha profusión. Ha sido todo un 
acierto, porque nos ha permitido incidir 
en la importancia de la energía para la 
sociedad, reconociendo que es una he-
rramienta más que un fin, porque lo im-
portante para tener agua es contar con 
la energía necesaria para transportarla 
hasta allí donde se necesita. 

“En cuanto a la segunda plenaria, que ha-
cía referencia a los desarrollos nucleares 
en curso en el resto del mundo, la nove-
dad ha sido la visión del tema, no sólo 
desde el punto de vista del propio sector 
sino desde la perspectiva de los sindicatos 
y de los organismos reguladores de otros 
países como Finlandia y Reino Unidos.

“Por otro lado, considero interesante 
destacar el alto número de ponencias 
presentadas, que superaron los 220 tra-
bajos, con especial incidencia en I+D 
y en inversiones, temas de gran actuali-
dad. Además, ha sido relevante la par-
ticipación de especialistas nacionales y 
extranjeros, especialmente en las mono-
gráficas y los cursos de refresco”.

Vidal says that “I am from Cartagena and am 
very familiar with the area and, furthermore, 
Iberdrola, as the company responsible this 
year for organizing the meeting, also supported 
the choice of Murcia, as it has ideal infrastruc-
tures for organizing an event of this kind.

“On one hand it has a Congress Hall that 
is large enough for all the people who attend 
the meeting. In addition, it has a very agree-
able climate for holding the parallel events. 
In short, it seemed to us that Murcia was 
the most suitable venue for organizing this 
meeting, and the city welcomed us with open 
arms”.

EXCELLENT COLLABORATION OF THE 
AUTHORITIES

For a city to receive more than 500 visitors 
is not only a great promotional opportunity, 
but it is also a challenge because of the large 
number of people who assemble and make 
use of its installations. Moreover, the differ-
ent events included in the social and com-
panions’ programs also require the collabora-
tion of the Autonomous Community.

As Alfio Vidal confirms, “both the local 
authorities of the capital of Murcia and the 
regional authorities were very supportive and 
were willing at all times to help us with every-
thing we needed.

“Their close collaboration, for which I 
thank them from here, made the job much 
easier for us, and they even gave us ideas for 
preparing the companions’ program.” 

WATER AND ENERGY, A VERY GOOD 
CHOICE

The technical program is one of the fun-
damental parts of the Annual Meeting. The 
chairman of the Steering Committee says 
he is especially satisfied with the issues ad-
dressed in the plenary sessions which, in his 
opinion, “were a very good choice. The first 
plenary session, on water and energy, was 
the great success of the meeting, since the 
debate was not so much about the nuclear is-
sue as it was about the relation of energy with 
other issues that are important to society, 
which in the case of Murcia is water.

“All the presentations in the first plenary 
session were of a very high level and were 
very well received by the public and the com-
munication media, which gave them good 
coverage. It was a real success because it 
enabled us to stress the importance of energy 
to society, with the realization that it is more 
of a tool than an end in itself because the 
important thing for having access to water is 
to have the energy required to transport water 
to where it is needed. 

“As for the second plenary session, which 
referred to the nuclear developments under way 
in the rest of the world, the novelty has been 
the vision of this matter not only from the 
point of view of the industry itself, but also 
from the perspective of the trade unions and 
regulatory bodies in other countries such as 
Finland and United Kingdom.

“On the other hand, it is worth mentioning the 
high number of papers submitted to this meeting 
– more than 220 – with special emphasis on R&D 
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MAYOR PRESENCIA DE JÓVENES 
NUCLEARES

Tal y como afirma Alfio Vidal, “cada vez 
se nota más que la presencia de los profe-
sionales jóvenes va en aumento. El curso 
organizado por Jóvenes Nucleares, por 
ejemplo, ha sido este año todo un éxito. 

“Esto es una buena noticia para el sec-
tor y nos permite ser optimistas cara 
al futuro, pensando en la continuidad 
de la industria nuclear, ya que en los 
últimos años una de las preocupaciones 
más generalizadas del sector era la falta 
de profesionales jóvenes capaces de con-
tinuar con el desarrollo de un negocio 
que requiere de muchos recursos y de 
personal cualificado”.

EXPOSICIÓN DE RÉCORD

La exposición comercial es el gran esca-
parate de la Reunión y, como tal, es una 
de las partes más importantes. “Tanto es 
así, que este año hemos batido el récord 
de stands y de empresas participantes. 
El sitio elegido para la exposición ha 
sido, además, inmejorable.

“Por otra parte, el Comité Organizador 
ha propuesto a la Junta Directiva, con el 
objetivo de facilitar la labor de los futu-
ros comités, una guía para adjudicar los 
stands y evitar así controversias”.

PROGRAMA SOCIAL

Además de la importancia del programa 
técnico, la Reunión Anual es también un 
punto de encuentro social con los cole-
gas y los amigos. Por ello, el programa 
social es de gran importancia.

Para Alfio Vidal lo más destacado, como 
cada año, ha sido la cena de gala. “En 
esta ocasión, el homenaje a las familias 
Ryan y Pascual fue el momento más 
emotivo de la noche. Además, y desde la 
perspectiva más lúdica, la novedad ha es-
tado en la fiesta posterior a la cena, que 
ha gustado mucho a todos los asistentes 
y que, seguramente, se va a consolidar 
en próximas reuniones, lo que sin duda 
obligará a cambiar la hora de inicio de la 
jornada matinal del viernes”. 

“En cuanto al programa de acompañan-
tes, resultó especialmente relevante la 
visita a Cartagena, al submarino y al 
arsenal militar de la ciudad que, según 
han comentado las acompañantes, gustó 
mucho.

“Además, la mesa redonda organizada 
por WIN España, que ya se ha con-
vertido en un encuentro obligado, ha 
resultado de especial interés, analizando 
la situación del suministro energético, 
con la participación de la responsable de 
relaciones institucionales de Foratom”.

ENTREVISTA

and investments, which at present are 
important issues. In addition, there was 
a relevant participation of national and 
foreign experts, especially in the mono-
graphic sessions and refresher courses”.

GREATER PRESENCE OF NUCLEAR 
YOUTH

As Alfio Vidal says, “we see more and 
more that the presence of young pro-
fessionals is growing. For example, the 
course organized by Nuclear Youth this 
year was a resounding success. 

“This is good news for the sector and 
makes us optimistic about the future, with 
a view to the continuity of the nuclear 
industry, since in recent years one of the 
most common concerns of the sector was 
the lack of young professionals capable 
of carrying on with the development of a 
business that requires many resources 
and qualified people”.

RECORD EXHIBIT

The commercial exhibit is the meet-
ing’s main showcase and, as such, it is 
one of the most important parts. “So 
much so, that this year we have broken 
the record in number of stands and par-
ticipating companies. The venue selected 
for the exhibit was also excellent.

“On the other hand, in order to facili-
tate the work of future committees, the 
Steering Committee has proposed to the 
Board of Director a series of guidelines for 

NUCLEAR ESPAÑA diciembre 2008  9

Comité Organizador de la 34a Reunión Anual de la SNE / Steering Committee of the 34th Annual Meeting of the SNE.

Presidente: Alfio VIDAL ÁLVAREZ-OSSORIO.
Tesorero: Enrique PASTOR CALVO.

Secretario: Julio BELINCHÓN VERGARA.
Presidenta Comité Técnico: Marina RODRÍGUEZ.

Vocales: Gustavo BOLLINI MARAGGI, Silvia CHOITHRAMANI BECERRA, Sergio M. DÍAZ AGUADO, José Luis ELVIRO PEÑA, Miguel Ángel 
GALÁN MONTALVO, Ma Isabel GÓMEZ BERNAL, Antonio GONZÁLEZ JIMÉNEZ, Matilde PELEGRÍ TORRES, Rafael RUBIO MONTAÑA, 

Daniel SIGÜENZA MONZÓN, Francisco Javier VILLAR VERA y Eugeni VIVES LAFLOR.



MEDIOS DE COMUNICACIÓN

Uno de los objetivos de cada Reunión 
Anual es acercar la energía nuclear a la 
región en la que se celebra. Para ello, los 
medios de comunicación son un elemen-
to fundamental.

A este respecto, el presidente del Comi-
té Organizador afirma que la relación 
con los medios ha sido muy buena, y han 
dado una cobertura muy importante.

“Por otro lado, quiero agradecer tam-
bién al delegado de Iberdrola en Mur-
cia, Patricio Valverde, a Jesús Cruz, y 
al responsable de los medios de comu-
nicación de Murcia, Daniel Sigüenza, 
su colaboración en la preparación de la 
Reunión y también en la coordinación 
con los medios de comunicación”.

UN TRABAJO DE TODOS

Como cierre del recorrido por los as-
pectos más importante de esta 34 Re-
unión Anual, Alfio Vidal agradece “a la 
Junta Directiva el enorme esfuerzo que 
ha realizado, y todo el apoyo que me 
han brindado en esta tarea.

“Una mención especial merece el Comi-
té Organizador, porque ha respondido 
de una manera fenomenal y ha hecho 
un trabajo excepcional. He contado 
con un equipo fantástico de personas, 
que han sabido resolver cualquier si-
tuación de manera muy satisfactoria. 
Y, sin duda, al Comité Técnico por la 
labor que hace y por la excelente coor-
dinación y organización del programa 
técnico”.

awarding stands and in this way avoid 
controversy”.

SOCIAL PROGRAM

In addition to the importance of the 
technical program, the Annual Meeting is 
also a social gathering for colleagues and 
friends. The social program is therefore 
very important.

According to Alfio Vidal, the foremost 
event, just as every year, was the formal 
dinner. “On this occasion, the tribute paid 
to the Ryan and Pascual families was the 
most emotional moment of the evening. 
In addition, the entertainment novelty this 
year was the party after the dinner, which 
all the attendees enjoyed very much. This 
will no doubt be consolidated in forthcom-
ing meetings and will probably make it 
necessary to change the early hour that 
the Friday morning sessions begin”. 

“With regard to the companions’ pro-
gram, of special relevance was the visit to 
Cartagena and to the city’s submarine and 
military arsenal, which the companions 
said was very interesting.

“Finally, the roundtable sponsored by 
WIN España, which has become a must 
on the agenda, focused on an interesting 
analysis of the situation of the energy sup-
ply with the participation of the head of 
institutional relations of Foratom”.

COMMUNICATION MEDIA

One of the objectives of each Annual 
Meeting is to provide the region where 
the meeting is held with a better under-
standing of nuclear energy. To this end, 
the communication media are an essen-
tial element.

In this respect, the chairman of the 
Steering Committee says that the rela-
tions with the media have been very good 
and that they gave broad coverage to the 
meeting.

“On the other hand, I would also like 
to thank Patricio Valverde, Iberdrola’s 
representative in Murcia, Jesus Cruz and 
Daniel Sigüenza, the head of Murcia’s 
communication media, for their collabo-
ration in preparing the meeting and also 
in coordinating with the media”.

A JOINT EFFORT

To conclude the overview of the most 
important aspects of this 34th Annual 
Meeting, Alfio Vidal thanks “the Board 
of Directors for the enormous effort it 
has made and all the support it has 
given me in this task.
“The Steering Committee deserves spe-
cial mention, because it has responded 
in a phenomenal way and has done an 
excellent job. I have been able to rely 
on a fantastic group of people, who have 
known how to satisfactorily solve all the 
problems we had. And special mention 
also for the Technical Committee, for the 
work it does and for its excellent coordi-
nation and organization of the technical 
program”.
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EL SECTOR NUCLEAR HOY

Nuestro entrevistado cuenta con la experiencia del trabajo en el sector nu-
clear español y con el conocimiento que le brinda su actual responsabilidad 
en el ámbito internacional. Con esta perspectiva, nos transmite su punto de 
vista sobre la evolución de la energía nuclear. 

“Actualmente, en el sector se respira un gran optimismo de futuro, y las cosas 
están empezando a moverse, y mucho. En los próximos años, se van a cons-
truir más centrales en el mundo y ya existen nuevos desarrollos en marcha, si 
bien todos estamos esperando a que Estados Unidos de el primer paso. Ése 
será el hito clave en el desarrollo del sector.

“En cuanto a España, no tiene más remedio que continuar desarrollando la 
industria nuclear. Nosotros, por desgracia, no tenemos muchas alternativas 
al abastecimiento energético y hoy en día es impensable que se pueda pres-
cindir de la nuclear. El riesgo es que cuando nosotros queramos subirnos 
al barco, éste ya vaya muy lleno y tengamos que ir en un camarote de clase 
inferior. 

“En cualquier caso, creo que en cuanto todo el sector internacional empiece 
a funcionar, aumentará la oferta de la industria para suministrar nuevos 
grupos nucleares. Desde mi punto de vista, el futuro puede mirarse con 
optimismo”. 

THE NUCLEAR INDUSTRY TODAY

Based on his experience in the Spanish nuclear sector and the knowledge gained 
from his current responsibilities in the international arena, our interviewee tells 
us what he thinks are the prospects for nuclear power. 

“At present, the industry is very optimistic about the future and things are begin-
ning to move forward. In the years to come, more plants are going to be built 
around the world and there are already new developments under way, although 
we are all waiting for the United States to take the first step. That will be the key 
milestone in the development of the sector.

“As for Spain, it has no choice but to continue developing the nuclear industry. 
Unfortunately we do not have many alternatives for the energy supply, and at 
present ruling out the nuclear option is out of the question. The risk is that, 
when we finally decide to get on board, the boat will be full and we will have to 
travel in second class. 

“In any case, I think that as soon as the international sector as a whole begins to 
move forward, the industry will be able to respond and supply new nuclear units. 
In my opinion, we can look to the future with optimism”.




